
AN BILLE UM MI-USAID DRUGAI, 1984 
MISUSE OF DRUGS BILL, 1984

EXPLANATORY MEMORANDUM

1. The Bill is designed primarily to facilitate easier enforcement of 
the provisions of the Misuse of Drugs Act, 1977. It also provides for 
a streamlining of the procedures for investigating allegations of irre
sponsible prescribing by practitioners, for an increase in the monetary 
penalties and an increase in the maximum sentence for a convicted 
drug pusher from 14 years to life imprisonment, a prohibition of the 
printing etc. of certain books and communication of information, 
which is designed to lead to drug abuse.

2. Section 1 defines “the Principal Act” as the Misuse of Drugs Act, 
1977.

3. Section 2 contains definitions, including new, more comprehen
sive, definitions of “cannabis” and “opium poppy”.

4. Section 3 provides for a streamlining of the procedures for 
investigating allegations of irresponsible prescribing by medical, den
tal and veterinary practitioners.

Under this section, the Minister for Health, and not as heretofore 
the registration authority concerned, may establish a committee of 
inquiry where he considers that there are grounds for giving a special 
direction prohibiting a practitioner from prescribing controlled drugs. 
This committee shall investigate the allegations, consider any repre
sentations made by the practitioner concerned and report to the 
Minister with a recommendation. It will then be a matter for the 
Minister to decide whether or not to issue a special direction.

5. Section 4 provides that the Minister may issue a temporary 
direction, where he considers it necessary, in a case which has been 
referred to a committee of inquiry for investigation. Such temporary 
direction will come into force 7 days after being served on the 
practitioner unless the Minister decides otherwise in the light of 
representations made by the practitioner concerned.

6. Section 5 provides for the prohibition of the printing of certain 
books, communication of certain information and the possession of 
certain documents which encourage drug abuse or advertise equip
ment for use by persons unlawfully taking controlled drugs.

7. Section 6 provides for an increase in the maximum monetary 
penalties which can be imposed on summary conviction. It removes 
the monetary penalty limit for serious offences, such as drug pushing 
where a person has been found guilty by a jury. There is also provision 
for an increase in the maximum sentence for a convicted drug pusher 
from 14 years to life imprisonment.



8. Section 7 provides that a certificate of analysis, signed by a 
person who has carried out the analysis relating to drugs which are 
the subject of Court proceedings shall, until the contrary is shown, be 
sufficient evidence of the facts stated therein.

9. Section 8 provides for the amendment of sections 17 and 19 of 
the Principal Act to prohibit the cultivation of, and certain other 
activities relating to any plant of the genus Erythroxylon (i.e. the coca 
plant).

10. Section 9 provides for an amendment of section 23 of the 
Principal Act which would make it clear that the power of the Garda 
Sioch&na to search a vehicle, vessel or aircraft includes power to 
search containers etc. thereon. The owner or person in charge of such 
vehicle, vessel or aircraft may also be required to remain present for 
the duration of the search.

11. Section 10 provides for the issue of a search warrant where 
there is reasonable ground for suspecting that opium poppy, cannabis 
or Erythroxylon (the coca plant) is being cultivated contrary to section 
17 on or in any premises or other land. Section 10 also provides for 
the issue of search warrants in respect of lands, caravans and tents in 
addition to “premises”. It also provides that the Garda Sfochana may 
be accompanied by such other persons as may be named in search 
warrants.

12. Section 11 provides for miscellaneous amendments of the Prin
cipal Act including an amendment to section 28 (1) (a) of that Act 
which would remove the obligation on a court to refer persons 
convicted of serious offences for medical and other reports in all cases 
before passing sentence.

13. Section 12 provides for repeals.

14. Section 13 provides for short title, commencement, collective 
citation and construction.

An Roinn Sldinte, 
Meitheamh, 1984.

Wt. 143483/F/6.1,325.6/84. Cahill. (7773). G.16.

2


